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                                                         ВСТУП
Дане дослідження присвячено вивченню лексико-семантичного поля (ЛСП) «Pedagogics» в сучасній англійській мові на матеріалі англомовних тлумачних словників. У роботі було наведено визначення поняття лексико-семантичного поля та проаналізовано семантичну структуру англійських номінацій, дотичних до процесу навчання, мета якого  полягає у передачі нових знань від педагога до учня/студента, і засвоєння останнім цього знання,  умінь та навичок, здобуття ним середньої та вищої освіти.   
Теоретичне осмислення поняття поля у мові було започатковане у роботах Й. Тріра, Р. Іпсена, де воно  отримало найменування “семантичне поле”. Для семантичного поля характерна наявність загальної (інтегральної) семантичної ознаки, що об’єднує всі одиниці поля і яка, зазвичай, виражена лексемою з узагальнювальним значенням (архілексемою) [17, с. 348].  Лексико-семантичні поля характеризуються зв’язком слів або їх окремих значень (семем, чи ЛСВ), системним характером цих зв’язків, що забезпечує безперервність смислового простору будь-якої мови. Кожне поле — це своєрідна мозаїка слів, де кожне окреме слово має певне місце в лексико-семантичному просторі. Ця мозаїка не збігається в різних мовах, бо кожна мова по-своєму членує об’єктивний світ, відображаючи етно-специфічну «картину світу». Національна специфіка лексико-семантичних полів виявляється в кількості слів, наявних у полі, і в характері опозиції між компонентами поля  [27, с. 266].
Актуальність даної дипломної роботи полягає в сучасному інтересі науковців до питань системної структурації мовних, передусім лексичних, одиниць. Зокрема, лексична семантика, що стосується освітнього процесу, наразі не була об’єктом всебічного аналізу з позицій ономасіології. А отже англомовні лексичні одиниці, які презентують різні складові освітнього процесу,  потребують системного аналізу. Всебічне вивчення слова, як основної одиниці мовної системи є важливим завданням сучасної лінгвістики. Важливу роль у вирішенні цього завдання відіграє семантична теорія поля, яка продовжує залишатися одним з актуальних напрямків лінгвістики. Висвітлення різних аспектів навчальної діяльності с точки зору семантичної спорідненості номінативних одиниць на їх позначення є перспективним і науково валідним.
Об’єктом даної розвідки є дослідження лексичних і фразеологічних  одиниць англійської мови, які ономасіологічно пов’язані з номінацією процесу навчання, освіти і тренування, та основних складників і учасників цього процесу.
Предметом виконаного аналізу є лексико-семантичне поле (ЛСП) «Педагогіка» в сучасній англійській мові.
Мета дослідження полягає у презентації лексико-семантичного поля «Педагогіка» і структурному аналізі його мовних компонентів на словниковому рівні.
Для досягнення поставленої мети необхідно виконати наступні завдання:
1. Визначити теоретико-наукове підґрунтя дослідження;
2. Визначити перелік лексичних і фразеологічних одиниць, які є конституентами  досліджуваного поля;
3. Провести таксономічний розподіл лексичного матеріалу на тематичні групи;
4. Здійснити семантичний аналіз лексем, розподіливши лексеми на семеми;
5. Проаналізувати семний склад кожної лексичної одиниці;
6. Описати особливості функціонування  елементів ЛСП «Педагогіка» в сучасній англійській мові.
7. Виокремити, таксономічно розподілити і описати англомовні паремії і фразеологічні одиниці  досліджуваного ЛСП.  
Основним методом дослідження дипломної роботи є дефініційний аналіз лексичних одиниць, зокрема, компонентний аналіз словникових дефініцій лексем, фразеологізмів і паремії, що складають досліджуване ЛСП. Також застосовувався загальнонауковий метод спостереження і лінгвістичного опису. Для забезпечення об’єктивності дослідження використано кількісний метод.
Теоретичним значенням виконаної роботи вважаємо послідовний і вичерпний опис структурних елементів окремого сегменту лексико-семантичної системи англійської мови, а саме виокремлення та аналіз лексико-семантичного поля «Педагогіка».
Практичне значення даної роботи полягає в можливості використання результатів проведеного дослідження в подальшій роботі з вивчення проблем польових моделей мови, а також при написанні наукових робіт.
Матеріалом для проведення дослідження слугували 415 лексичних одиниць у форматі слово/словосполучення, 32 фразеологічні одиниці і 18 паремій та їх дефініційні тлумачення  зі спільним значенням  «Педагогіка». 
 В якості джерел було використано перекладні і тлумачні англійські словники, а також електронні лексикографічні ресурси. Зокрема, в ході роботи були використані наступні тлумачні словники: Cambridge English Dictionary, Collins Cobuild Advanced Dictionary of English, Collins English Dictionary, Merriam-Webster English Dictionary, Oxford English Dictionary, на базі яких було укладено робочу картотеку дослідження.
 Структура дипломної роботи складається зі вступу, оглядової теоретичної частини, двох дослідницьких розділів і загальних висновків, а також  переліку використаних джерел (загальним обсягом 87 позицій).
У першому розділі роботи розглянуто поняття “лексико-семантичне поле” у лінгвістиці. Зібрані і охарактеризовані наукові підходи різних мовознавців у визначені цього поняття. Представлено характеристику теоретико-методологічних засад у дослідженні семантичних полів, а також наведено базові принципи польових досліджень в мовознавчій науці сьогодення.   
У другому розділі дипломної роботи представлено англійські номінативні одиниці ЛСП «Педагогіка» у форматі слово та словосполучення та їх тлумачні дефініції. Сформовано шість тематичних груп визначеного ЛСП, в межах яких виконано компонентний аналіз і опис кожної окремої лексичної одиниці. 
У третьому розділі дослідження наведено приклади англомовних паремій і фразеологічних одиниць лексико-семантичного поля та їх роз’яснення в контексті аналізу теми навчання і освіти. Представлена теоретична характеристика паремій і фразеологізмів як компонентів культурного надбання, ментальності етносу, виконано таксономічний розподіл словникових одиниць на тематичні групи.   
Висновки висвітлюють основні результати виконаного дослідження, підбивають загальний підсумок всієї роботи.
Додаток А містить інформацію про кількісні данні констітуентів ЛСП «Педагогіка», яка наведена в таблиці №1. Додаток Б складається з таблиці №2, в якій вказані кількісні показники фразеологічних одиниць і паремій досліджуваного лексико-семантичного поля. Додаток В презентує повний перелік англомовних лексичних одиниць ЛСП «Педагогіка» з українським перекладом.  
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Підсумовуючи та узагальнюючи проведене дослідження, можна виділити наступні результати:
В ході роботи було встановлено, що за своєю будовою лексико-семантичне поле «Pedagogics» є складною системою, яка об’єднує англійські номінації об’єктів і суб’єктів освіти, навчальних процесів, методичних матеріалів, засобів тощо. Вибірка англомовної лексики семантичного поля загалом налічує 415 лексичних одиниць, значна частина серед яких іменники – 321 слово, дієслова які презентують процеси і дії в навчанні мають 45 лексичних одиниць, прикметники які номінують якості об’єкта в навчанні (учня, студента) налічують 47 лексем, найменш чисельною серед зазначених частин мови, за результатами дослідження є прислівники – 2 мовні одиниці. 
Перший  розділ дипломної роботи презентує теоретичне підґрунтя лексико-семантичних досліджень в лінгвістиці. В роботі представлені наукові дослідження польових підходів в мовознавстві, що сформувались протягом ХІХ – ХХ століть, а також окреслені деякі з актуальних наукових течій у сучасній лінгвістиці. Польовий підхід взятий за основу виконаного дослідження є одним з основних принципів організації і систематизації лексики, завдяки якому встановлюється взаємозв’язок лексичних одиниць.  Саме семантичне поле тлумачиться в роботі, як ієрархічна структура мовних одиниць об’єднаних спільним поняттєвим значенням.   
В другому розділі роботи було побудоване лексико-семантичне поле «Pedagogics» і сформовані шість тематичних груп які презентують різні аспекти навчальної діяльності. Виконаний аналіз дав змогу простежити етимологічні зв’язки конституентів лексичного поля, визначити найбільш вживані лексеми навчальної діяльності.
Третій розділ дипломної роботи присвячений огляду паремій і фразеологізмів, семантично пов’язаних з темою освіти і навчання в англійській мові. Стійкі словосполучення виявляють національну специфіку окремої мови, тим самим підкреслюючи винятковість її лексикону. Саме компонентний аналіз паремій наближає до повного сприйняття нерідної мови. Лінгвокультурологічне дослідження  паремій і фразеологізмів, проведене в роботі, окреслило номінативні відмінності між українською та англійською мовами в контексті навчальної тематики. 
Говорячи про перспективи подальшого лінгвістичного дослідження, можна відзначити можливість аналізу інших лексико-семантичних полів, що знаходяться у тісній  взаємодії з лексико-семантичним полем «Pedagogics».
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	                                       SUMMARY

The work is dedicated to the investigation of the lexical semantic field «Pedagogics» in the English language. The semantic relations between educational nominations and it structure are being analysed in this research. Semantic features of lexemes make up the basis of verbalized concept PEDAGOGICS.
The field approach taken as the basement of the investigation is one of the main principles of the organization and systematization of vocabulary, through which the relationship between lexical units is established. In modern linguistics, the problems of semantics occupy one of the leading places. Lexical meaning is one of the most important tools to fix the results of human cognitive activity in a language.     
Comprehensive study of a word as the basic unit of language system is an important task of modern linguistics. A semantic field theory, which continues to be one of the current trends in various linguistic researches, plays an important role in this task. Coverage of various aspects of academic activity in terms of semantic relatedness of nominative units is scientifically valid.
Summarizing the investigation, the following results should be distinguished.
In the course of the work, it was found that in its structure the lexical-semantic field “Pedagogics” is a complex system, which combines English nominations of subjects and objects of education, educational processes as it is, materials and tools used in teaching and studying etc. A sample of the English-language vocabulary of the investigated semantic field comprises 415 lexical units, considerable part of which are nouns – 321 words, verbs that represent the processes and steps in teaching have 45 lexical units, adjectives which distinguish quality of education (of pupil, student) have 47 lexical items, the least frequently registered part of speech  (among those investigated) are adverbs – 2 linguistic units. 
In the course of the work lexical-semantic field “Pedagogics” was built up and divided into six thematic groups that represent different aspects of educational activity. The performed analysis allowed to trace etymological connections of constituents of the lexical field, to identify the most frequently used lexical items naming educational activity.
The paper also presents review of proverbs and phraseological units, semantically related to the theme of education and training in the English language. Phraseology highlights the historically stable aspects of teaching and learning processes as they are reflected in the cultural memory of the English speaking society. Besides, linguistic-cultural research of proverbs and phraseological units, carried out in the work, defines distinctions between Ukrainian and English languages in the context of learning subjects. 
The prospect of further linguistic research is possible in the vistas of investigating other lexical-semantic fields which are thematically close to the lexical-semantic field “Pedagogics”.





                                                                  












                                                                                                          Додаток А
                                                                                                         Таблиця №1                                                                                                    
            Лексико-семантичні групи лексеми «Педагогіка»  (Pedagogics)

	№
	Лексико-семантична група
	Кількість за частинами мови
	Загальна кількість

	1
	Учасники навчального процесу, посади, студентські спільноти
Participants of the educational process, positions, student communities
	
іменників – 98
дієслів – 2
прикметників – 6


	   106

	2
	Установи, навчальні заклади 
Establishments,  educational institutions
	іменників – 60
дієслів – 3
прикметників – 4
	    67

	3
	Іспити, гранти, університетські заходи та ступені  
Examinations, grants, university events and degrees
	іменників – 63
дієслів – 11
прикметників – 4

	   78

	4
	Освітні системи, знання, уміння та навички в навчанні
Educational systems, knowledge, abilities and learning skills 
	іменників – 32
дієслів – 20
прикметників –32
прислівників – 2

	    86

	5
	Навчальні програми, учбові дисципліни та розклади, лекції, семінари тощо
Training programs, educational courses and schedules, lectures, seminars etc.
	іменників – 39
дієслів – 5
прикметників – 1

	    45

	6
	Засоби навчального процесу, організаційні проблеми, допоміжні матеріали
Means of educational process, organizational issues
supporting materials
	іменників – 29
дієслів – 4
прикметників – 0

	    33

	Разом
	іменників – 321
дієслів – 45
прикметників – 47
прислівників – 2
	   415


	
                                                                                                           
                                                                                                            Додаток Б
                                                                                                           Таблиця № 2                                      
                                        
    Паремії і фразеологічні звороти лексико-семантичного поля «Педагогіка»  
 
	№
	                    найменування 
	кількість

	1
	Прислів’я і приказки
(Proverbs and sayings)
	    18

	2
	Фразеологізми
(Idioms)
	    32































                                                                                                     Додаток  В
АНГЛО-УКРАЇНСЬКИЙ ГЛОСАРІЙ ЛЕКСИЧНИХ ОДИНИЦЬ ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНОГО ПОЛЯ «Pedagogics»
1. Participants of the educational process, positions, student communities
abecedarian. n. – той, хто вивчає грамоту
academe. n. – вчена людина
accomplished. adj – освічений
advanced. adj. – просунутий
alumnus. n. – випускник
apprentice. n. – учень
apprentice. v. – віддавати в науку
articles. n. pl. – учень, практикант юриста, бухгалтера
associate professor. n. – доцент
beadle. n. – університетський служник
beak. n. – наставник, шкільний вчитель
beginner. n. – початківець
bookman. n. – вчений 
burgess. n. – член міського університету
bursar. n. – стипендіат
cadet. n. – курсант
Cantabrigian. n. – студент або випускник Кембриджського університету
class. n. – шкільний клас
class-fellow. n. – однокласник
collegian. n. – студент, випускник коледжу
commoner. n. – студент, який не має стипендії (навчається власним коштом)
coach. n. – репетитор, тренер, інструктор
congregation. n. – асамблея професорів університету
crammer. n. – репетитор 
day-boy. n. – учень, який не живе при школі
day-girl. n. – учениця, яка не живе при школі
dean. n. – декан
demy. n. – стипендіат коледжу Оксфордського університету 
disciple. n. – учень
doctor. n. – доктор наук
Doctor of Philosophy. n. – доктор філософії 
don. n. – викладач Оксфордського або Кембриджського університету
drop-out. n. – відрахований студент, учень
educational psychologist. n. – педагог-психолог
educationalist. n. – теоретик педагогіки 
educated. adj. – освічений
educator. n. – освітянин
encyclopedist. n. – енциклопедист
entrant. n. – абітурієнт, вступник
expert. n. – знавець
faculty. n. – викладачі факультету
fellow. n. – член вченої ради університету
fellowship. n. – звання члена ради коледжу
form-master. n. – класний керівник
fresher. n. – першокурсник
freshman. n. – першокурсник
fraternity. n. – університетське братство
game-master .n. – вчитель фізвиховання 
game-mistress. n. – вчителька фізвиховання
gerund-grinder. n. – вчитель граматики латинської мови
governess. n. – вихователька
governor. n. – член ревізійного комітету школи
headmaster. n. – директор школи
headmistress. n. – директриса школи
head teacher. n. – директор школи 
house master. n. – завідуючий інтернатом
instructor. n. – інструктор, викладач
junior. n. – студент університету третього року навчання 
learner. n. – учень
lectureship. n. – посада викладача університету 
lecturer. n. – викладач університету
master. n. – вчитель, голова коледжу, магістр
monitor. n. – староста 
old boy. n. – колишній учень школи, коледжу
old girl. n. – колишня учениця школи, коледжу
Oxbridgean. n. – студент або випускник університету Оксфорда або Кембриджа
pedagogue. n. – педагог
PhD student. n. – аспірант
postgraduate. n. – аспірант 
prefect. n. – шкільний староста
prelector. n. – лектор
president. n. – ректор
principal. n. – директор школи
professor. n. – професор 
professorial. adj. – професорський
professorship. n. – посада професора
pupil. n. – учень, вихованець
reader. n. – лектор, доцент
readership. n. – посада доцента
rector. n. – ректор
scholar. n. – вчений-гуманітарій
scholarly. adj. – науковий
school. n. – школа
schooler. n. – школяр
schoolmaster. n. – директор школи, шкільний вчитель
schoolmate. n. – однокласник
schoolmistress. n. – директриса школи, шкільна вчителька 
senior. n. – студент-старшокурсник
sophomore. n. – студент другого року навчання
sorority. n. – університетська жіноча організація (сестринство) 
student. n. – студент
studentship. n. – студентські роки
students’ union. n. – студентська спілка (об’єднання) 
supervisor. n. – методист, керівник
swot. n. – студент, який навчається дуже сумлінно   
teacher. n. – вчитель
tenure. n. – перебування на посаді вчителя
truant. n. – прогульник занять
tutor. n. – репетитор, керівник групи студентів, ментор 
undergraduate. n. – студент останнього року навчання 

2. Establishments, educational institutions
academe. n. – школа
academia. n. – академія
academic. adj. – академічний, університетський
academy. n. – академія, вищий навчальний заклад
Alma Mater. n. – Альма-Матер
auditorium. n. – аудиторія
attend. v. – відвідувати
boarding-school. n. – школа-інтернат, пансіон
campus. n. – територія університету, кампус
charity-school. n. – благодійна школа 
church school. n. – церковна школа 
class-room. n. – класна кімната
college. n. – коледж
collegiate. adj. – університетський
common-room. n. – кімната відпочинку, професорська
comprehensive school. n. – загальноосвітня школа
dame-school. n. – приватна початкова школа
day-school. n. – денна школа
deanery. n. – деканат
department. n. – факультет 
dormitory. n. – університетський гуртожиток
elementary school. n. – початкова школа 
enrol. v. – вступати до навчального закладу
enrolment. n. – зарахування 
faculty. n. – факультет
finishing school. n. – приватний навчальний заклад для дівчат
graduate school. n. – аспірантура
grammar-school. n. – старші класи загальноосвітньої школи
gymnasium. n. – гімназія
hedge-school. n. – школа просто неба (в Ірландії)
high school. n. – загальноосвітня школа
infant-school. n. – дитячий садок
institute. n. – інститут
institution. n. – навчальний заклад
Ivy League. n. – асоціація восьми найстаріших університетів США (Ліга плюща)
laboratory. n. – лабораторія 
lyceum. n. – ліцей
matriculate. v. – бути зарахованим до вищого навчального закладу
middle school. n. – середня школа
night school. n. – вечірня школа
Oxbridge. n. – Оксфорд і Кембридж 
prep school. n. – підготовча школа
primary school. n. – початкова школа
public school. n. – 1. привілейована, приватна школа (Великобританія) 2. державна середня школа (США, Австралія)
school. n. – школа
school canteen. n. – шкільна їдальня 
schoolyard. n. – шкільний двір
science park. n. – технопарк
state school. n. – державна школа 
students’ union. n. – студентська спілка (будівля)
Sunday school. n. – недільна школа
university. n. – університет

3. Examinations, grants, university events and degrees

aegrotat. n. – медична довідка студента, який не з’явився на іспит з поважної причини  
Alma Mater. n. – університетський гімн
Associate’s degree. n. – університетський ступінь асоціата, який надається студенту після двох років навчання
baccalaureate. n. – ступінь бакалавра
bachelor’s degree. n. – ступінь бакалавра
Bachelor of Arts. n. – бакалавр гуманітарних наук
Bachelor of Science. n. – бакалавр природничих наук
bursary. n. – стипендія
certificate. n. – сертифікат
classman. n. – випускник університету, який отримав диплом з відзнакою
commencement. n. – урочиста церемонія вручення дипломів
convocation. n. – університетська церемонія вручення дипломів, присудження наукових ступенів
cramming. n. – інтенсивне навчання з метою добре скласти іспит
degree. n. – науковий ступінь
demyship. n. – стипендія
diploma. n. – диплом
diplomaed. adj. – дипломований
dissert. v. – працювати над дисертацією 
dissertation. n. – дисертація
Doctor of Philosophy. n. – Доктор Філософії 
doctoral. adj. – докторський 
doctorate. n. – ступінь доктора наук
eleven-plus. n. – іспит, який складають учні віком 11 – 12 років, по закінченню початкової школи 
examinant. n. – екзаменатор 
examination. n. – іспит
examination-paper. n. – екзаменаційна робота
examine. v. – екзаменувати
examinee. n. – той, хто складає іспит
examiner. n. – той, хто приймає іспит
examinership. n. – посада екзаменатора 
examining board. n. – екзаменаційна комісія 
examinational. adj. – екзаменаційний 
exhibition. n. – стипендія 
exhibitioner. n. – стипендіат
fail an examination. v. – провалити іспит
fellowship. n. – стипендія 
first degree. n. – перший рівень вищої освіти, ступінь бакалавра
flunk an examination. v. – провалити іспит
gaudy. n. – щорічна зустріч колишніх випускників університету  
gobbet. n. – уривок тексту для перекладу на іспиті
graduate. n. – випускник
graduate. v. – закінчувати учбовий заклад
graduate student. n. – аспірант
graduation. n. – церемонія вручення університетських дипломів 
grant. n. – грант
homecoming. n. – щорічна зустріч колишніх випускників
honours degree. n. – диплом з відзнакою
incept. v. – здобувати ступінь магістра або доктора наук
inception. n. – здобуття ступеня магістра або доктора наук
invigilate. v. – контролювати перебіг іспиту
little-go. n. – перший іспит для здобуття ступеня бакалавра 
marker. n. – той, хто ставить оцінку на іспиті
master’s degree. n. – диплом магістра 
matriculate. v. – бути зарахованим до вищого навчального закладу 
matriculation. n. – зарахування до вищого навчального закладу
midterm exam. n. – іспит в середині навчального року
midyear exam. n. – іспит в середині навчального року
moderator. n. – екзаменатор 
pass degree. n. – університетський диплом без відзнаки 
passman. n. – студент, який отримав диплом без відзнаки
PhD thesis. n. – дисертація на здобуття наукового ступеня доктора філософії
post-graduate. n. – аспірант 
proctor. n. – наглядач, який контролює перебіг іспиту 
quiz. n. – письмовий тест
quiz. v. – складати письмовий тест
responsion. n. – перший з трьох іспитів для здобуття ступеня бакалавра в Оксфордському університеті 
revise. v. – переглядати, ревізувати матеріал перед іспитом
revision. n. – перевірка
scholarship. n. – стипендія
studentship. n. – стипендія
viva voce. n. – усний іспит   

4. Educational systems, knowledge, abilities and learning skills

admarginate. v. – робити позначки на полях
answer. v. – відповідати
apprenticeship. n. – навчання
attention deficit disorder. n. – синдром дефіциту уваги 
attention deficit hyperactivity disorder. n. – синдром дефіциту уваги з гіперактивністю 
bookish. adj. – учений
book-learning. n. – книжні знання
bookless. adj. – неосвічений
brainy. adj. – розумний, дотепний
bright. adj. – здібний, тямущий 
brush-up. phr. v. – відновлювати в пам’яті
cognition. n. – пізнання
cognitive. adj. – пізнавальний
con. v. – заучувати напам’ять 
cram. v. – зубрити
doctrine. n. – вчення, наука 
doctrinal. adj. – догматичний
drill. n. – вправа, тренування
drill. v. – тренувати, муштрувати
educate. v. – давати освіту, виховувати
educated guess. n. – наукова здогадка 
education. n. – освіта, навчання 
educational. adj. – освітній, навчальний
educationally. adv. – в галузі освіти, с точки зору освіти 
educative. adj. – освітній, виховний
erudite. adj. – вчений, ерудований 
eruditely. adv. – навчено 
erudition. n. – ученість, освіченість 
ethic. n. – етика, норми поведінки
ethical. n. – етичний, моральний
explain. v. – пояснювати, тлумачити 
explanation. n. – пояснення, тлумачення
explanatory. adj. – пояснювальний, тлумачний 
explicable. adj. – пояснимий
explicate. v. – розвивати 
exploratory. adj. – дослідницький 
explore. v. – досліджувати, дізнаватися 
exposition. v. – тлумачення
expound. v. – роз’яснювати, детально викладати 
ignorant. adj. – необізнаний, невчений 
illiterate. adj. – неписьменний, неосвічений 
ineducable. adj. – нездібний 
instruct. v. – навчати, інструктувати 
instructional. adj. – навчальний, освітній 
instruction. n. – дидактика, навчання, наука
instructive. adj. – повчальний, інформативний
intellectual. adj. – інтелектуальний, мислячий 	
knowledge. n. – знання 
knowledgeable. adj. – обізнаний 
learn. v. – вивчати, засвоювати 
learned. adj. – вчений, науковий
learning. n. – навчання, вчення, наука 
learning curve. n. – крива навчання
master. v. – опановувати 
methodology. n. – методологія
nurture. v. – виховувати, навчати
pedagogical. adj. – дидактичний, педагогічний
pedagogics. n. – педагогіка
pedagogy. n. – дидактика, педагогіка
recitation. n. – усна відповідь, заучений уривок 
scholarship. n. – ученість, гуманітарна освіта
scholastic. adj. – учительський, учений 
school. v. – навчатися у школі, дисциплінувати
schoolable. adj. – здатний вчитися, розвиватися
schooled. adj. – вишколений 
school teaching. n. – шкільна освіта
schooling. n. – шкільне навчання 
self-educated. adj. – самоосвічений 
self-taught. adj. – самонавчений, засвоєний самостійно  
smart. adj. – розумний, тямущий 
study. n. – навчання, заняття, предмет вивчення  
study. v. – вивчати, навчатись 
swot. v. – зубрити 
teach. v. – викладати, навчати, вчителювати
teaching. n. – навчання  
tutorial. adj. – наставницький, опікунський, менторський 
tutorship. n. – наставництво, опікунство
unschooled. adj. – ненавчений 
untaught. adj. – невчений, ненавчений

5. Training programs, educational courses and schedules, lectures, seminars etc.

ABC. n. – основи
accidence. n. – ази, основи 
adult education. n. – освіта дорослих 
basics. n.pl. – основи
break up. phr.v – зачиняти на канікули (навчальний заклад)
co-education. n. – спільне навчання 
colloquium. n. – колоквіум, академічний семінар 
course. n. – навчальний курс 
curriculum. n. – учбовий план 
discipline. n. – галузь знань, дисципліна  
discourse. n. – лекція, предметна розмова 
discussion. n. – дискусія, обговорення 
dissert. v. – розмірковувати, писати дисертацію 
Easter term. n. – університетський семестр, який триває з квітня по червень
educational psychology. n. – педагогічна психологія 
ferule. n. – шкільна дисципліна 
foundation course. n. – початковий курс
Grand Tour. n. – освітня подорож
Hilary term. n. – другий академічний семестр в університетах Великобританії, який починається на Різдво і завершується на Великдень 
Lent term. n. – весняний семестр в деяких університетах Великобританії 
lecture. n. – лекція 
lesson .n. – урок, заняття 
major. n. – профілююча дисципліна  
major. v. – спеціалізуватися 
masterclass. n. – майстер клас 
Michaelmas term. n. – осінній семестр навчального року
minor. n. – непрофілююча дисципліна 
minor. v. – вивчати непрофілюючий предмет
object-lesson. n. – предметний урок 
Open-University. n. – університет дистанційної освіти Великобританії 
prelect. v. – читати лекцію 
prelection. n. – лекція
schedule. n. – розклад 
school year. n. – навчальний рік 
semester. n. – семестр 
semesterly. adj. – семестровий
seminar. n. – семінар 
session. n. – семестр
summer term. n. – літній академічний семестр
teach-in. n. – семінар-диспут 
term. n. – академічний семестр
time-table. n. – розклад 
Trinity term. n. – літній семестр в деяких університетах
tutorial. n. – консультація 

6. Means of educational process, supporting materials

abstract. n. – резюме, реферат
accredit. v. – акредитувати 
assignment. n. – завдання
attendance record. n. – реєстр відвідуваності 
catalogue. n. – довідник навчального закладу
class-book. n. – підручник, класний журнал, альбом випускного класу
compendium. n. – конспект, резюме
conspectus. n. – конспект
copy-book. n. – зошит
course book. n. – підручник 
course work. n. – курсова робота 
demerit. n. – догана 
detention. n. – вид шкільного покарання
encyclopedia. n. – енциклопедія 
epitome. n. – конспект, резюме
epitomize. v. – конспектувати, резюмувати 
exercise. n. – вправа
expulsion. n. – відрахування з навчального закладу 
gate. v. – не випускати студентів з території коледжу 
home work. n. – домашнє завдання 
intake. n. – кількість учнів зарахованих до навчального закладу 
lectern. n. – кафедра 
mark. n. – оцінка 
mark. v. – оцінювати 
recess. n. – перерва 
recreation. n. – перерва
school books. n. pl. – шкільні підручники 
school bus. n. – шкільний автобус 
school work. n. – шкільне завдання 
summary. n. – резюме 
textbook. n. – підручник 




 










	
